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Summary
This inscription records an endowment of some lands made by Bālāśiriyaṉ Bhaṭṭaṉ Śivaṉ Kūttaṉ of Ādanūr, to the temple of Tiruppāṟṟurai-Mahādēva at Uttamaśīli-chaturvēdimaṅgalam, to provide for the maintenance of some servants in the temple, for burning a perpetual lamp before the deity and for the midday offerings. The taxes on these lands were to be paid by the Big Assembly of the village in return for a lump-sum deposit of 50 Īḻakkāśu made with them by the donor. The details of the date given, viz., Mithuna, Tuesday, Chittirai, seem to correspond to A.D. 961, May 28, though they are not enough for verification of its correctness. The inscription may be one of Sundara-Chōḷa.

Edition
 ⟨1⟩ svasti śrī [∥] korājakesarivarmmaṟku yāṇṭu 5⁓Āvatu teṉkaraiy brahmadeyam śrī Uttamaśi(li)(ca)(tu)rvvedimaṅkalattup peruṅkuṟi ssabhaiyom Ivvāṭṭaiy mithunanāyaṟṟuc cevvāykkiḻamaiy peṟṟa cittiraināṉṟu pakal tiruvāṉaiykkāval tiruveṇṇāvaluṭaiyār koyiliṉ tiruccuṟṟālaiyu(mme)⟨2⟩l mūlaiyiley peruṅkuṟi kūṭiyiruntu Ivvuttamaśiliccaturvvedimaṅkalattu tiruppāṟṟuṟaiy mahādevarkku Ātanūr (pālāciri)yaṉ paṭṭaṉ civa(ṉ kū)tta(ṉ) Uccampotu Amutu ceyya vaitta pāṟpoṉakattukku vilaiykkuk koṇṭu nivantañ ceytukuṭutta nilam Irumāvaraiyum Arai(mā)kāṇi muntirikaiyum śitārit tiruppukaiyu(m) ⟨3⟩ nontāviḷak koṉṟukkum Āka Ivaṉey vaitta nilam Orumāvum Ivaṉey tiruppaḷḷittāmam paṟippārkku(m tiruva)lakiṭuvārkkum tirumeḻukkiṭuvārkkum Āka vaitta (nilam) kāṇi Araiy(k)kāṇiyum Āka Ivvaṉaittu nivantaṅkaḷukkum vaiytta nilam nāṉku mā muntirikaiy Iṉṉāṉku mā muntirikaiy nilattāl vanta [4+] ⟨4⟩ candrādityavat sabhaiyomey Iṟuttuk kuṭuppatāka Ippaṭṭaṉ civaṉ kūtta(ni)ṭaiyk koṇṭa Īḻakkācu 5 10 Ivvaiympatu kācum koṇṭu Innilattāl vanta Iṟaiy siddhāyamum Antarāyamum kāva [4+] yum Ūrttani(cu)m Eccoṟum [3+] ⟨5⟩ lu nellum maṟṟum Innilam cuṭṭi vantitu Epperppaṭṭa Iṟaiyum candrādityavat Iṟaiy Iḻicci Iḻittiṉapaṭi nilamutalp pottakattum kaiyttaṭiyilum Iṟaiyiḻicci Iḻicciṉa paṭi [5+] ṟaiyu śrīkoyililey kaṉmel veṭṭuvittuk kuṭuttom Ivvuttama⟨6⟩śiliccaturvvedimaṅkalattup peruṅkuṟi sabhaiyom Ipparicu Itaṉṟeṉṟu Iṉṉilattāl Iṟaiy nāṭṭiṉāraiyum Iṟai nāṭṭap paṇiccāraiyum vevveṟṟu vakaiya [10+] veṇṭu(m) poṉ tiruppāṟṟuṟaiy tevarkaṉmikaḷum maṟṟum Eḻupatteṭṭu nāṭṭu pa⟨7⟩tmāheśararumey maṉṟi Iṟuppikkap peṟuvarākavum maṉṟiṉa poṉ ṉiṟuttum Iṉṉilam cuṭṭivanta Iṟaiy Epperppaṭṭatum candrādityavat Iṟuppomānom sabhaiyom Ipparicu sabhaiypaṇikka sabhaivāriyarāy Iṉṉilam (nila)mutalp po⟨8⟩ttakattum kaiyttaṭiyilum Iṟaiy Iḻiccuvittu Iṟaiy Iḻicciṉapaṭiy tirupparāy⟨tu⟩ṟaiyiley kalme [9+] ḷaiyappuṟattu śrīvāsudeva kramavittaṉum peruṅkāvil nakkaṉ ṟattaṉum puḷḷamaṅkalattu (tāyaṉ) viraṉum (ṉa)nti⟨9⟩kir¿a?⟨ā⟩mattup perumānampikramavittaṉum Ivvaṉaivom Ipparicu Innilam nāṉku māmun tirikaiyum sabhaippa [9+] potta(kattum) kaiyttaṭiyilum Iṟaiy Iḻicciṉeṉ Ivvūr madhyastan cakrapāṇiy tiruveṅkaṭamāṉa ma(nu)kulottamaṉeṉ Ippari⟨10⟩cu sabhaiyār paṇikka Issabhaiyār paṇi [4+] sabhaiy śrīmukhaM Eḻutikkuṭutteṉ Ivvūr madhyasthan Eḻuvaṉ nakkaṉā [6+] tu nāṉūṟṟu [3+] dharmmam patmāheśvarar· rakṣai ௳
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